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В из ме нив шей ся за пос лед ние де ся-
ти ле тия па ра диг ме об ра зо ва ния при да-
ет ся осо бое зна че ние фор ми ро ва нию 
раз лич ных ком пе тен ций, сре ди ко то рых 
осо бо вы де ля ет ся ком пе тен ция «у чить-
ся учить ся» (“learning to learn” of CEFR).1 
Об ре те ние этой ком пе тен ции пред по-
ла га ет преж де все го осоз нан ное оп ре-
де ле ние уча щим ся сво их собст вен ных 
пот реб нос тей, дос туп ных воз мож нос тей 
их осу ществ ле ния и   раз ви тие спо соб-
нос ти пре о до ле вать пре пятст ви я, ме-
ша ю щие ус пеш но учить ся, а так же це-
ле нап рав лен ное изу че ние не об хо ди мых 
для осу ществ ле ния пос тав лен ных це лей, 
при е мов и ме то дов, фор ми ро ва ние конк-
рет ных ус та но вок для эф фек тив ной ор-
га ни за ции обу че ни я: сбо ра, об ра бот ки, 
сох ра не ния и ис поль зо ва ния зна ний не 
толь ко в про цес се обу че ния в ву зе, но и 
в пост ву зовс ком об ра зо ва нии и даль ней-
шей ра бо те. 

К лю че вые сло ва: со дер жа ние обу че-
ни я, уме ния и на вы ки, “Кор пус ные ме
то ди ки”.

 
У ме ние учить ся - это спо соб ность и 

го тов ность каж до го уча ще го ся на ме чать 
конк рет ные це ли и сро ки их дос ти же-
ни я, пла ни ро вать каж дый шаг по вы ше-
ния уров ня сво их зна ний в оп ре де лен ном 

нап рав ле ни и, са мос то я тель но на хо дить 
ин фор ма цию для обу че ния и ре ше ния 
пос тав лен ных за дач, са мок ри тич но оце-
ни вать ре зуль та ты каж до го эта па са мо-
о бу че ни я2. Это зна чит, что ес ли учеб-
ные за да ния бу дут пос те пен но раз ви вать 
лич ны е, со ци аль ны е, эти чес кие на вы ки, 
по мо гут раз ви вать уве рен ность в се бе, 
соз на тель но вни кать в со дер жа ние обу-
че ни я, - уча щий ся смо жет под го то вить ся 
к тре бо ва ни ям ре аль ной жиз ни, смо жет 
пол ност ью ре а ли зо вать свои спо соб нос-
ти, на вы ки, уме ния и зна ни я, не об хо ди-
мые для бу ду щей про фес си о наль ной де-
я тель нос ти.

 Сов ре мен ный этап раз ви тия ме то ди-
чес кой на у ки и осо бен нос тей внед ре-
ния ее дос ти же ний в учеб ный про цесс 
(в част нос ти, в Ар ме ни и) ха рак те ри зу-
ет ся, преж де все го, со че та ни ем тра ди-
ци он ных и но вых тех но ло гий. С пер вых 
дней уче бы в ву зе сту дент дол жен знать 
о су щест во ва нии мно жест ва спо со бов 
ре а ли за ции всех фак то ров, спо собст ву-
ю щих по вы ше нию уров ня язы ко вых зна-
ний и ин тен си фи ка ции пе да го ги чес кой 
де я тель нос ти. Пре по да ва тель сам дол-
жен поль зо вать ся ими в про цес се обу-
че ния язы ку и учить поль зо вать ся ими 
сту ден тов – бу ду щих пе да го гов. Это важ-
но для то го, что бы они, в свою оче редь, 
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смог ли бы: во-пер вых, ис поль зо вать по-
лу чен ные зна ния в сво ей пе да го ги чес-
кой де я тель нос ти; во-в то рых, смог ли бы 
обу чить все му (речь идет не толь ко о 
язы ко вых зна ни ях) дру гих (у че ни ков, со-
се дей, кол лег); в-т рет ьих, зна ли бы пу ти 
со вер шенст во ва ния сво их зна ний, в том 
чис ле и в об лас ти комп ью тер ных уме ний 
(но вые по ис ко вые и учеб ные прог рам мы, 
ба зы дан ных, но вые ме то ды и при е мы 
пре по да ва ни я).

 Мы счи та ем, что на и бо лее про дук-
тив ны ми и эф фек тив ны ми в нас то я щее 
вре мя яв ля ют ся ме тод про ек тов и раз-
лич ные ме то ды, свя зан ные с ис поль зо ва-
ни ем дан ных линг вис ти чес ких кор пу сов. 

Ме тод про ек тов ор га нич но со че та ет-
ся с тра ди ци он ны ми ме то да ми пре по-
да ва ни я. Он не тре бу ет осо бых ма те ри-
аль ных зат рат, что осо бен но важ но для 
сов ре мен но го эта па раз ви тия сис те мы 
об ра зо ва ния Ар ме ни и. В про цес се его 
ре а ли за ции сни ма ют ся мно гие пси хо ло-
ги чес кие проб ле мы, час то воз ни ка ю щие 
при не об хо ди мос ти вс туп ле ния в кон-
такт, на раз ных эта пах об ще ния с дру ги-
ми людь ми, при осу ществ ле нии лю бо го 
ви да де я тель нос ти, в том чис ле и пе да-
го ги чес кой 3

.

 Дан ный ме тод воз ник еще в на ча ле 
прош ло го сто ле тия в США. Сна ча ла его 
на зы ва ли ме то дом проб лем, тем са мым 
под чер ки вая его глав ную от ли чи тель ную 
осо бен ность от всех ос таль ных: пос та-
нов ка конк рет ной проб ле мы и нап рав-
лен ность на ре ше ние этой проб ле мы. 
Ос нов ной прог рес сив ной сос тав ля ю щей 
это го ме то да яв лял ся тот факт, что в 
нем пред ла га лось ст ро ить обу че ние не 
на пас сив ной ос но ве слу ша ю ще го и ус-
ва и ва ю ще го уча ще го ся (как рань ше), а на 
ак тив ной ос но ве, то есть че рез це ле нап-
рав лен ную де я тель ность уча ще го ся, со-
от ветст ву ю щую его лич ным ин те ре сам 
имен но в этом зна ни и. От сю да сле ду ет, 
что чрез вы чай но важ ным ас пек том ме-
то да про ек тов яв ля ет ся лич ная за ин те ре-

со ван ность уча ще го ся, его уве рен ность в 
том, что имен но при об ре та е мые в про-
цес се уче бы зна ния мо гут и долж ны при-
го дить ся ему в жиз ни. Для это го, преж де 
все го, не об хо ди мо об ра ще ние к зна ко-
мой и зна чи мой для дан но го кон тин ген та 
проб ле ме, взя той из ре аль ной жиз ни, для 
ре ше ния ко то рой не об хо ди мо при ло жить 
не толь ко уже име ю щи е ся зна ни я, но и 
но вые уме ния и на вы ки, ко то рые еще 
предс то ит при об рес ти.

 До воль но под роб но изу че ни ем воз-
мож нос тей ис поль зо ва ния ме то да про-
ек тов в обу че нии иност ран но му язы ку 
за ни ма ет ся Е.С. По лат. Глав ным пре и му-
щест вом дан но го под хо да к обу че ни ю, по 
ее мне ни ю, яв ля ет ся ре ор га ни за ция все-
го учеб но го про цес са, а имен но: пе ре нос 
ак цен та со вся ко го ро да раз роз нен ных 
уп раж не ний, да же са мых ин те рес ных, на 
ак тив ную мыс ли тель ную де я тель ность 
как уча щих ся, так и пре по да ва те лей4

.

 В про цес се ра бо ты над про ек том 
уча щи е ся це ле нап рав лен но ов ла де ва ют 
оп ре де лен ны ми уме ни я ми и на вы ка ми 
ком му ни ка тив ной де я тель нос ти в конк-
рет ной си ту а ци и. Они учат ся ра бо тать с 
те ма ти чес ки под хо дя щи ми ино я зыч ны-
ми текс та ми (вы де лять глав ную мысль, 
вес ти по иск нуж ной ин фор ма ции и ар гу-
мен та ци и, ана ли зи ро вать и обоб щать ин-
фор ма цию и т.д.), сво ев ре мен но, к мес ту 
ис поль зо вать вы де лен ную ин фор ма ци ю. 
В про цес се соз да ния про ек та про ис хо дит 
и твор чес кое ос мыс ле ние конк рет ных 
ре че вых си ту а ций, со от ветст ву ю щих их 
линг вис ти чес ким зна ни ям и язы ко вым 
пот реб нос тям, а так же не пос редст вен ное 
об ще ние уче ни ков с учи те лем и друг с 
дру гом на иност ран ном язы ке. Уча щи е-
ся ов ла де ва ют уме ни я ми слу шать и слы-
шать со бе сед ни ка на изу ча е мом язы ке, 
вес ти дис кус си ю, выс ка зы вать свою по-
зи ци ю, до ход чи во ар гу мен ти ро вать ее, 
отс та и вать свою точ ку зре ния и т.д.

П ро цесс изу че ния иност ран но го язы-
ка – это обу че ние спо со бам де я тель-
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дру гом на иност ран ном язы ке. Уча щи е-
ся ов ла де ва ют уме ни я ми слу шать и слы-
шать со бе сед ни ка на изу ча е мом язы ке, 
вес ти дис кус си ю, выс ка зы вать свою по-
зи ци ю, до ход чи во ар гу мен ти ро вать ее, 
отс та и вать свою точ ку зре ния и т.д.

П ро цесс изу че ния иност ран но го язы-
ка – это обу че ние спо со бам де я тель-
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нос ти на дан ном язы ке, осу ществ ле ние 
ком му ни ка ции во всех ви дах ре че вой 
де я тель нос ти. Имен но по э то му од ной 
из ос нов ных це лей обу че ния иност ран-
но му язы ку яв ля ет ся об ре те ние ком му-
ни ка тив ной ком пе тен ци и. Ко неч но же, 
ком му ни ка тив ная ком пе тен ция мо жет 
быть сфор ми ро ва на лишь как од на из 
обя за тель ных ком пе тен ций, но с са мо-
го на ча ла изу че ния иност ран но го язы ка 
важ но осоз на ние то го фак та, что язык 
– это эле мент куль ту ры. Он раз ви ва ет ся 
и функ ци о ни ру ет в рам ках оп ре де лен-
ной куль ту ры, от ра жа ет ее цен нос ти и 
мен таль ные осо бен нос ти дан но го на ро-
да, сле до ва тель но, зна комст во со ст рук-
тур но-функ ци о наль ны ми осо бен нос тя ми 
язы ка – это в том чис ле и зна комст во с 
осо бен нос тя ми функ ци о ни ро ва ния язы-
ка в дан ной куль ту ре, т.е. речь идет о 
не об хо ди мос ти фор ми ро ва ния ст ра но-
вед чес кой ком пе тен ци и. Пред ме том ре-
че вой де я тель нос ти яв ля ет ся конк рет ная 
мысль, вы ра жен ная средст ва ми конк рет-
но го язы ка, ибо язык - это средст во фор-
ми ро ва ния и оформ ле ния мыс ли.

 Та ким об ра зом, цел ью обу че ния в об-
ра зо ва тель ных уч реж де ни ях всех ти пов 
и уров ней яв ля ет ся не сис те ма язы ка, а 
ино я зыч ная ре че вая де я тель ность как 
средст во меж куль тур но го вза и мо дейст-
ви я. 

П ри всей общ нос ти черт про ект ной 
ме то ди ки для всех об лас тей сис те мы об-
ра зо ва ния про ек ты, ис поль зу е мые в про-
цес се пре по да ва ния иност ран ных язы-
ков, име ют не ко то рые от ли чи тель ные 
чер ты, и преж де все го по то му, что они 
пред по ла га ют: 

1) ис поль зо ва ние язы ко вых зна ний в 
си ту а ци ях, мак си маль но приб ли жен ных 
к ре аль ным; 

2) при о ри тет ность груп по вой ра бо ты; 
3) уве ли че ние до ли са мос то я тель ной 

ра бо ты каж до го уча ще го ся в за ви си мос-
ти от его спо соб нос тей и ин те ре сов; 

4) от бор язы ко во го ма те ри а ла, ви дов 

за да ний и пос ле до ва тель нос ти ра бо ты 
толь ко в со от ветст вии с те мой про ек та 
и его цел ью; 

5) по вы ше ние ро ли пре зен та ци он но го 
эта па, на ко то ром про ис хо дит пре зен та-
ция и об суж де ние про дук та (ре зуль та та) 
про ект ной де я тель нос ти уча щих ся, за-
щи та и оцен ка ре аль но го про дук та дан-
но го про ек та и др. 

Г лав ной цел ью ра бо ты над про ек том, 
ко неч но же, яв ля ет ся при об ре те ние но-
вых язы ко вых зна ний, на вы ков и уме ний 
их пра виль но ис поль зо вать в конк рет ных 
ре че вых си ту а ци ях, но, тем не ме не е, 
ре зуль тат про де лан ной ра бо ты дол жен 
быть предс тав лен в та ком ви де, что бы 
его мог ли оце нить дру ги е. 

И ны ми сло ва ми, ито гом про ект ной де-
я тель нос ти яв ля ет ся пре зен та ция и за-
щи та ее конк рет но го про дук та. Ко неч-
ный про дукт про ект ной ра бо ты мо жет 
быть предс тав лен в ви де пись мен но го 
или уст но го от че та, стат ьи, ви де о сай та, 
выс тав ки или в ка ком-ли бо дру гом ви-
де. Этот этап яв ля ет ся ре зуль ти ру ю щим, 
ито го вым, пос коль ку ав то ры про ек та 
во вре мя сво е го уст но го выс туп ле ния 
предс тав ля ют и обос но вы ва ют ак ту-
аль ность, зна чи мость, но виз ну и ло ги-
ку сво е го про ек та, от ве ча ют на воп ро-
сы слу ша те лей на иност ран ном язы ке, 
а это пред по ла га ет не толь ко вла де ние 
оп ре де лен ной сум мой фор маль ных зна-
ний в об лас ти лек си ки, грам ма ти ки и фо-
не ти ки иност ран но го язы ка, но и уме ние 
вы би рать под хо дя щие в дан ной си ту а ции 
язы ко вые средст ва, уме ния выст ра и вать 
свою речь ло гич но, пос ле до ва тель но, 
убе ди тель но. На этом же эта пе оце ни-
ва ет ся це ле со об раз ность и ак ту аль ность 
раз ра бот ки выд ви ну тых проб лем, их 
со от ветст вие изу ча е мой те ма ти ке; кор-
рект ность ис поль зо ва ния конк рет ных 
ме то дов исс ле до ва ния и спо со бов об ра-
бот ки по лу чен ных ре зуль та тов; обос но-
ван ность предс тав лен ных ре зуль та тов 
и при ни ма е мых ре ше ний, уме ние до ка-

зы вать пра виль ность сво их зак лю че ний, 
вы во дов; ка чест во оформ ле ния ре зуль та-
тов про ве ден но го про ек та; уме ние от ве-
чать на воп ро сы оп по нен тов, ар гу мен ти-
ро ван ность от ве тов.

 По ло жи тель ная роль про ект ной де я-
тель нос ти в про цес се обу че ния оп ре де-
ля ет ся тем, что в хо де ра бо ты над про-
ек том уче ни ки ре а ли зу ют свой ин те рес 
к конк рет но му пред ме ту исс ле до ва ни я, 
рас ши ря ют уже име ю щи е ся зна ния о нем, 
со вер шенст ву ют свои уме ния ра бо тать и 
в оп ре де лен ном нап рав ле ни и, и в сот руд-
ни чест ве с дру ги ми чле на ми груп пы. В 
про цес се ра бо ты над про ек том уча щи е ся 
в конк рет ной си ту а ции ре ша ют конк рет-
ные за да чи, фор ми ру ют раз лич ные сос-
тав ля ю щие об щей ком му ни ка тив ной ком-
пе тен ци и. Кро ме то го, они предс тав ля ют 
ре зуль та ты сво ей ра бо ты на иност ран ном 
язы ке, что поз во ля ет им и по ка зать свой 
(по вы шен ный, усо вер шенст во ван ный) 
уро вень вла де ния язы ком. 

Не ма ло важ но от ме тить так же и тот 
факт, что че рез про ект мож но раск рыть 
твор чес кий по тен ци ал уча ще го ся, по-
вы сить уро вень ин те ре са к пред ме ту, 
по ка зать ре аль ные воз мож нос ти меж-
пред мет ных свя зей, соз дать ус ло вия для 
лич ност но-о ри ен ти ро ван но го обу че ни я. 
Но да же в слу чае про ра бот ки мас сы раз-
но об раз но го те о ре ти чес ко го ма те ри а ла, 
на прак ти ке обя за тель но вск ры ва ют ся 
« под вод ные кам ни» про ект но го обу че-
ни я, од ним из ко то рых яв ля ет ся мес то 
и роль оце ни ва ния ре зуль та тов про ект-
ной де я тель нос ти участ ни ка про ек та, 
что, вп ро чем, яв ля ет ся проб ле мой лю бой 
фор мы учеб ной де я тель нос ти. 

В се пе ре чис лен ные вы ше те о ре ти-
чес кие ха рак те рис ти ки ме то да про ек тов 
осо бен но важ ны на эта пе ву зовс ко го обу-
че ни я, где оче вид ны и конк рет ная спе-
ци а ли за ци я, и бо лее осоз нан ный под ход 
к изу че нию иност ран но го язы ка, и воз-
мож ность оп ре де ле ния конк рет ной це ли 
и пу тей ее дос ти же ни я. При ме не ние ме-

то да про ек тов осо бен но важ но для фор-
ми ро ва ния лич нос ти бу ду ще го пе да го га, 
ко то рый смо жет при ме нить все по лу чен-
ные зна ния в сво ей прак ти чес кой де я-
тель нос ти5

.

 Та ким об ра зом, ис поль зо ва ние на ря-
ду с дру ги ми пе ре до вы ми тех но ло ги я ми 
обу че ния кор пус ных ме то дов и ме то да 
про ек тов поз во лит уча щим ся не толь ко 
бо лее эф фек тив но и уг луб лен но изу чить 
анг лийс кий язык, но и осоз нать свою при-
част ность к сов ре мен ным пе да го ги чес-
ким, ме то ди чес ким и линг вис ти чес ким 
ин но ва ци ям, по нять, что ис поль зо ва ние 
тех или иных но вых ме то дов пре по да ва-
ния и комп ью тер ных тех но ло гий в нас то-
я щее вре мя предс тав ля ет ся ин те рес ным, 
эф фек тив ным и уже обя за тель ным про-
цес сом, ко то рый мак си маль но приб ли зит 
его уче ни ков (как и его са мо го) к ре аль-
ным жиз нен ным си ту а ци ям и проб ле мам.

 “Кор пус ные ме то ди ки” хо ро шо со че-
та ют ся с тра ди ци он ны ми ме то да ми пре-
по да ва ния и, по сви де тельст ву спе ци а-
лис тов, яв ля ют ся са мым перс пек тив ным, 
осо бен но в пла не ста нов ле ния на вы ков 
са мос то я тель ной ра бо ты и са мо конт ро-
ля, че му при да ет ся осо бое зна че ние в 
сов ре мен ных ме то ди чес ких кон цеп ци ях. 
К то му же для Ар ме ни и, где еще срав-
ни тель но ма ло учеб ных раз ра бо ток, пе-
ре ве ден ных на ар мянс кий язык, очень 
важ но об ра ще ние к пер во ис точ ни кам 
че рез Ин тер нет, к ори ги наль ным кон-
текс ту аль ным об раз цам сов ре мен ной 
анг лийс кой ре чи без учеб ных пе ре во-
дов, ко то рые ча ще все го предс тав ля ют 
не кон текс ту аль ны е, а стан дарт ные ва-
ри ан ты, и без пре по да ва те лей, ко то рые 
обыч но за не и ме ни ем вре ме ни и воз мож-
нос тей ра бо та ют по учеб ни ку в рас че-
те на сред не го сту ден та и не учи ты ва ют 
ин ди ви ду аль ных спо соб нос тей и пот реб-
нос тей всех уча щих ся груп пы. Сп ра вед-
ли вос ти ра ди сле ду ет от ме тить, что да же 
в ст ра нах, име ю щих дав ние ме то ди чес-
кие и пе ре вод чес кие тра ди ции (Анг ли я, 
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нос ти на дан ном язы ке, осу ществ ле ние 
ком му ни ка ции во всех ви дах ре че вой 
де я тель нос ти. Имен но по э то му од ной 
из ос нов ных це лей обу че ния иност ран-
но му язы ку яв ля ет ся об ре те ние ком му-
ни ка тив ной ком пе тен ци и. Ко неч но же, 
ком му ни ка тив ная ком пе тен ция мо жет 
быть сфор ми ро ва на лишь как од на из 
обя за тель ных ком пе тен ций, но с са мо-
го на ча ла изу че ния иност ран но го язы ка 
важ но осоз на ние то го фак та, что язык 
– это эле мент куль ту ры. Он раз ви ва ет ся 
и функ ци о ни ру ет в рам ках оп ре де лен-
ной куль ту ры, от ра жа ет ее цен нос ти и 
мен таль ные осо бен нос ти дан но го на ро-
да, сле до ва тель но, зна комст во со ст рук-
тур но-функ ци о наль ны ми осо бен нос тя ми 
язы ка – это в том чис ле и зна комст во с 
осо бен нос тя ми функ ци о ни ро ва ния язы-
ка в дан ной куль ту ре, т.е. речь идет о 
не об хо ди мос ти фор ми ро ва ния ст ра но-
вед чес кой ком пе тен ци и. Пред ме том ре-
че вой де я тель нос ти яв ля ет ся конк рет ная 
мысль, вы ра жен ная средст ва ми конк рет-
но го язы ка, ибо язык - это средст во фор-
ми ро ва ния и оформ ле ния мыс ли.

 Та ким об ра зом, цел ью обу че ния в об-
ра зо ва тель ных уч реж де ни ях всех ти пов 
и уров ней яв ля ет ся не сис те ма язы ка, а 
ино я зыч ная ре че вая де я тель ность как 
средст во меж куль тур но го вза и мо дейст-
ви я. 

П ри всей общ нос ти черт про ект ной 
ме то ди ки для всех об лас тей сис те мы об-
ра зо ва ния про ек ты, ис поль зу е мые в про-
цес се пре по да ва ния иност ран ных язы-
ков, име ют не ко то рые от ли чи тель ные 
чер ты, и преж де все го по то му, что они 
пред по ла га ют: 

1) ис поль зо ва ние язы ко вых зна ний в 
си ту а ци ях, мак си маль но приб ли жен ных 
к ре аль ным; 

2) при о ри тет ность груп по вой ра бо ты; 
3) уве ли че ние до ли са мос то я тель ной 

ра бо ты каж до го уча ще го ся в за ви си мос-
ти от его спо соб нос тей и ин те ре сов; 

4) от бор язы ко во го ма те ри а ла, ви дов 

за да ний и пос ле до ва тель нос ти ра бо ты 
толь ко в со от ветст вии с те мой про ек та 
и его цел ью; 

5) по вы ше ние ро ли пре зен та ци он но го 
эта па, на ко то ром про ис хо дит пре зен та-
ция и об суж де ние про дук та (ре зуль та та) 
про ект ной де я тель нос ти уча щих ся, за-
щи та и оцен ка ре аль но го про дук та дан-
но го про ек та и др. 

Г лав ной цел ью ра бо ты над про ек том, 
ко неч но же, яв ля ет ся при об ре те ние но-
вых язы ко вых зна ний, на вы ков и уме ний 
их пра виль но ис поль зо вать в конк рет ных 
ре че вых си ту а ци ях, но, тем не ме не е, 
ре зуль тат про де лан ной ра бо ты дол жен 
быть предс тав лен в та ком ви де, что бы 
его мог ли оце нить дру ги е. 

И ны ми сло ва ми, ито гом про ект ной де-
я тель нос ти яв ля ет ся пре зен та ция и за-
щи та ее конк рет но го про дук та. Ко неч-
ный про дукт про ект ной ра бо ты мо жет 
быть предс тав лен в ви де пись мен но го 
или уст но го от че та, стат ьи, ви де о сай та, 
выс тав ки или в ка ком-ли бо дру гом ви-
де. Этот этап яв ля ет ся ре зуль ти ру ю щим, 
ито го вым, пос коль ку ав то ры про ек та 
во вре мя сво е го уст но го выс туп ле ния 
предс тав ля ют и обос но вы ва ют ак ту-
аль ность, зна чи мость, но виз ну и ло ги-
ку сво е го про ек та, от ве ча ют на воп ро-
сы слу ша те лей на иност ран ном язы ке, 
а это пред по ла га ет не толь ко вла де ние 
оп ре де лен ной сум мой фор маль ных зна-
ний в об лас ти лек си ки, грам ма ти ки и фо-
не ти ки иност ран но го язы ка, но и уме ние 
вы би рать под хо дя щие в дан ной си ту а ции 
язы ко вые средст ва, уме ния выст ра и вать 
свою речь ло гич но, пос ле до ва тель но, 
убе ди тель но. На этом же эта пе оце ни-
ва ет ся це ле со об раз ность и ак ту аль ность 
раз ра бот ки выд ви ну тых проб лем, их 
со от ветст вие изу ча е мой те ма ти ке; кор-
рект ность ис поль зо ва ния конк рет ных 
ме то дов исс ле до ва ния и спо со бов об ра-
бот ки по лу чен ных ре зуль та тов; обос но-
ван ность предс тав лен ных ре зуль та тов 
и при ни ма е мых ре ше ний, уме ние до ка-

зы вать пра виль ность сво их зак лю че ний, 
вы во дов; ка чест во оформ ле ния ре зуль та-
тов про ве ден но го про ек та; уме ние от ве-
чать на воп ро сы оп по нен тов, ар гу мен ти-
ро ван ность от ве тов.

 По ло жи тель ная роль про ект ной де я-
тель нос ти в про цес се обу че ния оп ре де-
ля ет ся тем, что в хо де ра бо ты над про-
ек том уче ни ки ре а ли зу ют свой ин те рес 
к конк рет но му пред ме ту исс ле до ва ни я, 
рас ши ря ют уже име ю щи е ся зна ния о нем, 
со вер шенст ву ют свои уме ния ра бо тать и 
в оп ре де лен ном нап рав ле ни и, и в сот руд-
ни чест ве с дру ги ми чле на ми груп пы. В 
про цес се ра бо ты над про ек том уча щи е ся 
в конк рет ной си ту а ции ре ша ют конк рет-
ные за да чи, фор ми ру ют раз лич ные сос-
тав ля ю щие об щей ком му ни ка тив ной ком-
пе тен ци и. Кро ме то го, они предс тав ля ют 
ре зуль та ты сво ей ра бо ты на иност ран ном 
язы ке, что поз во ля ет им и по ка зать свой 
(по вы шен ный, усо вер шенст во ван ный) 
уро вень вла де ния язы ком. 

Не ма ло важ но от ме тить так же и тот 
факт, что че рез про ект мож но раск рыть 
твор чес кий по тен ци ал уча ще го ся, по-
вы сить уро вень ин те ре са к пред ме ту, 
по ка зать ре аль ные воз мож нос ти меж-
пред мет ных свя зей, соз дать ус ло вия для 
лич ност но-о ри ен ти ро ван но го обу че ни я. 
Но да же в слу чае про ра бот ки мас сы раз-
но об раз но го те о ре ти чес ко го ма те ри а ла, 
на прак ти ке обя за тель но вск ры ва ют ся 
« под вод ные кам ни» про ект но го обу че-
ни я, од ним из ко то рых яв ля ет ся мес то 
и роль оце ни ва ния ре зуль та тов про ект-
ной де я тель нос ти участ ни ка про ек та, 
что, вп ро чем, яв ля ет ся проб ле мой лю бой 
фор мы учеб ной де я тель нос ти. 

В се пе ре чис лен ные вы ше те о ре ти-
чес кие ха рак те рис ти ки ме то да про ек тов 
осо бен но важ ны на эта пе ву зовс ко го обу-
че ни я, где оче вид ны и конк рет ная спе-
ци а ли за ци я, и бо лее осоз нан ный под ход 
к изу че нию иност ран но го язы ка, и воз-
мож ность оп ре де ле ния конк рет ной це ли 
и пу тей ее дос ти же ни я. При ме не ние ме-

то да про ек тов осо бен но важ но для фор-
ми ро ва ния лич нос ти бу ду ще го пе да го га, 
ко то рый смо жет при ме нить все по лу чен-
ные зна ния в сво ей прак ти чес кой де я-
тель нос ти5

.

 Та ким об ра зом, ис поль зо ва ние на ря-
ду с дру ги ми пе ре до вы ми тех но ло ги я ми 
обу че ния кор пус ных ме то дов и ме то да 
про ек тов поз во лит уча щим ся не толь ко 
бо лее эф фек тив но и уг луб лен но изу чить 
анг лийс кий язык, но и осоз нать свою при-
част ность к сов ре мен ным пе да го ги чес-
ким, ме то ди чес ким и линг вис ти чес ким 
ин но ва ци ям, по нять, что ис поль зо ва ние 
тех или иных но вых ме то дов пре по да ва-
ния и комп ью тер ных тех но ло гий в нас то-
я щее вре мя предс тав ля ет ся ин те рес ным, 
эф фек тив ным и уже обя за тель ным про-
цес сом, ко то рый мак си маль но приб ли зит 
его уче ни ков (как и его са мо го) к ре аль-
ным жиз нен ным си ту а ци ям и проб ле мам.

 “Кор пус ные ме то ди ки” хо ро шо со че-
та ют ся с тра ди ци он ны ми ме то да ми пре-
по да ва ния и, по сви де тельст ву спе ци а-
лис тов, яв ля ют ся са мым перс пек тив ным, 
осо бен но в пла не ста нов ле ния на вы ков 
са мос то я тель ной ра бо ты и са мо конт ро-
ля, че му при да ет ся осо бое зна че ние в 
сов ре мен ных ме то ди чес ких кон цеп ци ях. 
К то му же для Ар ме ни и, где еще срав-
ни тель но ма ло учеб ных раз ра бо ток, пе-
ре ве ден ных на ар мянс кий язык, очень 
важ но об ра ще ние к пер во ис точ ни кам 
че рез Ин тер нет, к ори ги наль ным кон-
текс ту аль ным об раз цам сов ре мен ной 
анг лийс кой ре чи без учеб ных пе ре во-
дов, ко то рые ча ще все го предс тав ля ют 
не кон текс ту аль ны е, а стан дарт ные ва-
ри ан ты, и без пре по да ва те лей, ко то рые 
обыч но за не и ме ни ем вре ме ни и воз мож-
нос тей ра бо та ют по учеб ни ку в рас че-
те на сред не го сту ден та и не учи ты ва ют 
ин ди ви ду аль ных спо соб нос тей и пот реб-
нос тей всех уча щих ся груп пы. Сп ра вед-
ли вос ти ра ди сле ду ет от ме тить, что да же 
в ст ра нах, име ю щих дав ние ме то ди чес-
кие и пе ре вод чес кие тра ди ции (Анг ли я, 



40 41

Рос си я, Шве ци я, Фран ция и т.д.), об ра ще-
ние к дан ным раз лич ных линг вис ти чес-
ких кор пу сов в нас то я щее вре мя счи та-
ет ся прос то не об хо ди мост ью. 

Тер мин ко՛р пус ная лингви՛с ти ка    как 
на и ме но ва ние раз де ла я зы коз на ни я, ко то-
рый за ни ма ет ся раз ра бот кой, фик са ци ей 
и ис поль зо ва ни ем со во куп нос ти текс тов 
(линг вис ти чес ких кор пу сов), был соз дан 
и вве дён в упот реб ле ние в   се ре ди не  XX 
ве ка. Пер вым боль шим комп ью тер ным 
кор пу сом счи та ет ся Бра у новс кий кор пус 
(Brown Corpus, BC), соз дан ный в 1960-е  го-
ды в У ни вер си те те Бра у на и со дер жа щий 
500 текс тов (по 2 тыс. слов) на анг лийс-
ком язы ке. Он пос те пен но рас ши рял ся и 
вс ко ре вк лю чал уже око ло 1 млн. Текс-
тов, что пос лу жи ло эта ло ном  д ля соз да-
ния кор пу сов на дру гих язы ках. 

На ли чие в ин тер нет-п рост ранст ве 
боль шо го ко ли чест ва текс тов в элект-
рон ной фор ме су щест вен но об лег чи-
ло за да чу соз да ния боль ших кор пу сов 
раз ме ром в сот ни мил ли о нов слов, но 
не лик ви ди ро ва ло мно жест ва уже оп ре-
де лен ных соз да те ля ми проб лем: от бо ра 
текс тов, сня тия воз ни ка ю щих при этом 
проб лем с ав торс ки ми пра ва ми, при ве де-
ния всех текс тов в еди но об раз ную фор-
му, расп ре де ле ния кор пус ных дан ных по 
те мам, сти лям, грам ма ти чес ким сос тав-
ля ю щим и т.д.

Об щи е, об шир ны е, боль шие по об ъе-
му линг вис ти чес кие кор пу сы су щест-
ву ют (и ли раз ра ба ты ва ют ся) для мно гих 
язы ков (г ре чес ко го, не мец ко го, чешс ко-
го, финс ко го, ар мянс ко го, ки тайс ко го, 
японс ко го, бол гарс ко го и др.). Нап ри мер, 
На ци о наль ный кор пус русс ко го язы ка на 
се год няш ний день яв ля ет ся од ним из са-
мых боль ших и со дер жит бо лее 300 млн. 
об раз цов текс то вых сло во у пот реб ле ний. 

Не ко то рые спе ци а лис ты кор пу сом 
(« кор пус пер во го по ряд ка») на зы ва ют 
прос то лю бое соб ра ние текс тов, об ъе-
ди нён ных ка ким-то об щим приз на ком 
(я зы ком,  ав то ром, пе ри о дом соз да ния 

текс тов). Так, нап ри мер, Aston G и др. оп-
ре де ля ют кор пус как кол лек цию уст ных 
и/и ли пись мен ных текс тов, соб ран ных в 
со от ветст вии с оп ре де лен ны ми прин ци-
па ми и це ля ми и снаб жен ны ми оп ре де-
лен ной по ис ко вой сис те мой 6

. Та кие ма-
те ри а лы по мо га ют точ но оп ре де лить, как 
мо жет упот реб лять ся то или иное сло во 
в сов ре мен ном об щест ве, нас коль ко час-
тот ны ми яв ля ют ся вы бор то го или дру-
го го си но ни мич но го сло ва, той или дру-
гой грам ма ти чес кой фор мы и т.д. Уст ные 
текс ты мо гут быть предс тав ле ны в ви де 
ви де о фай лов, со дер жа щих бы то вые бе-
се ды, те ле фон ные пе ре го во ры, те ле-
филь мы и те леп рог рам мы.

В нас то я щее вре мя соз да ют ся бо лее 
конк рет ные по це ли ис поль зо ва ни я, а 
по то му ог ра ни чен ные по об ъе му кор пу-
сы, то есть сов ре мен ный линг вис ти чес-
кий кор пус - это со во куп ность   текс тов, 
соб ран ных в со от ветст вии с оп ре де лён-
ны ми прин ци па ми (у ро вень вла де ния 
язы ком и тип поль зо ва те ля, сти лис ти-
чес кая при над леж ность, оп ре де лен ные 
лек си ко-г рам ма ти чес кие ха рак те рис ти ки 
слов и т.д.) и обес пе чен ных со от ветст-
ву ю щей   по ис ко вой сис те мой. Та ко вы 
су щест ву ю щие в на ше вре мя линг вис-
ти чес кие кор пу сы раз но го ти па: дву я-
зыч ны е, те ма ти чес ки е, сти лис ти чес ки 
ог ра ни чен ны е, жан ро вы е, ав торс ки е, 
учеб ные и т.д. 

Це ле со об раз ность соз да ния та ких 
диф фе рен ци ро ван ных текс то вых кор пу-
сов об ъяс ня ет ся исс ле до ва те ля ми мно ги-
ми при чи на ми, сре ди ко то рых наи бо лее 
важ ны ми яв ля ют ся сле ду ю щи е: дос та-
точ ная для каж до го поль зо ва те ля об-
шир ность и убе ди тель ность фраг мен та 
лю бо го ти па; не об хо ди мость предс тав ле-
ния ва ри ан тов ре аль ных кон текс тов ре-
а ли за ции конк рет ных линг вис ти чес ких 
фак тов; воз мож ность быст ро про а на ли-
зи ро вать предс тав лен ные та ким об ра зом 
язы ко вые фак ты (с рав нить, ко ли чест-
вен но со пос та вить, и т.д.); воз мож ность 

мно гок рат но го ис поль зо ва ния од наж ды 
соз дан но го кор пу са для ре ше ния раз лич-
ных линг вис ти чес ких за дач.

О че вид но, что соз дан ные спе ци а лис-
та ми кор пу сы линг вис ти чес ких дан ных 
не мог ли не прив лечь к се бе вни ма ния 
ме то дис тов, то есть не расс мат ри вать ся 
с точ ки зре ния по лез нос ти в про цес се 
пре по да ва ния со от ветст ву ю щих иност-
ран ных язы ков. Ме то ди ки пре по да ва ния 
язы ка с ис поль зо ва ни ем кор пу са от ли-
ча ют ся об ра ще ни ем к ре аль ным сов ре-
мен ным ис точ ни кам и текс там, то есть к 
та ким ма те ри а лам, с ко то ры ми уча щи е ся 
стал ки ва ют ся (и ли бу дут стал ки вать ся) в 
пов сед нев ной жиз ни, в про фес си о наль-
ной сфе ре. Воз мож ность быст ро го по-
лу че ния с по мощ ью кор пус ных дан ных 
све де ний о пра виль нос ти, ва ри а тив нос ти 
или час тот нос ти то го или ино го упот реб-
ле ния поз во ля ет зна чи тель но сэ ко но мить 
вре мя, мак си маль но приб ли зить учеб ный 
про цесс к ре аль ной дейст ви тель нос ти.

 Ме то дис ты, за ни ма ю щи е ся изу че ни ем 
проб ле мы по вы ше ния эф фек тив нос ти 
изу че ния язы ка с при ме не ни ем кор пус-
ных тех но ло гий, от ме ча ют, что в этом 
слу чае про ис хо дит сд виг ак цен та с де-
дук тив но го под хо да в пре по да ва нии к 
ин дук тив но му, а это зна чит, что не пос-
редст вен ная опо ра на эм пи ри чес кие дан-
ные кар ди наль но ме ня ет функ ции всех 
сос тав ля ю щих, в том чис ле и участ ни-
ков, учеб но го про цес са: 

- пре по да ва те ля, ко то рый ста но вит ся 
ко ор ди на то ром, ку ра то ром;

- сту ден та, ко то рый учит ся ана ли зи-
ро вать вст ре тив ши е ся упот реб ле ни я;

- учеб ной грам ма ти ки, ко то рая те ря-
ет из лиш нюю абст ракт ность, схе ма тизм, 
отор ван ность от сов ре мен нос ти 7

.

В се эти по ло же ния пол ност ью со от-
ветст ву ют сов ре мен ным ди дак ти чес ким 
кон цеп ци ям, те о ре ти чес ким ме то ди чес-
ким раз ра бот кам, нап рав лен ным на обос-
но ва ние не об хо ди мос ти при ме не ния но-
вых ме то дов и при е мов для по вы ше ния 

эф фек тив нос ти пре по да ва ния всех дис-
цип лин, в част нос ти иност ран ных язы ков.

 Та ким об ра зом, в цент ре обу че ния 
язы ку с ис поль зо ва ни ем дан ных оп ре де-
лен но го кор пу са ока зы ва ет ся у ча щий ся, 
ко то рый сам на хо дит и вы би ра ет при ме-
ры, сам их ана ли зи ру ет, сам де ла ет на 
ос но ва нии сво е го ана ли за вы во ды и т.д. 
Но вая ди дак ти чес кая па ра диг ма зат ра ги-
ва ет роль пре по да ва те ля в не мень шей 
сте пе ни, чем уча ще го ся. Пре по да ва тель 
дол жен не столь ко ру ко во дить, сколь ко 
по мо гать уча ще му ся в изу че нии иност-
ран но го язы ка, нап рав лять его, ука зы вать 
на но вые ре сур сы, и кор пус ока зы ва ет ся 
для это го иде аль ным и перс пек тив ным 
инст ру мен том.

 На и бо лее по пу ляр ным дос ти же ни ем 
кор пус ной линг вис ти ки яв ля ет ся соз-
да ние в 2001 го ду сай та Wikipedia (ос-
но ва тель - Джим ми Уэйлс) – сво бод ной 
эн цик ло пе ди и, ко то рая предс тав ля ет из 
се бя соб ра ние текс тов, ха рак те ри зу ю-
щих прак ти чес ки все пред ме ты, яв ле ни я, 
фак ты, со бы тия прош ло го и нас то я ще го, 
из вест ных ст ран и ма ло чис лен ных на ро-
дов и т.д.). Сог лас но ос нов но му прин ци пу 
по пол не ния ма те ри а лов сай та, лю бой же-
ла ю щий мо жет не толь ко до ба вить свою 
стат ью, но и обос но ван но (со ссыл ка ми 
на ав то ри тет ные ра бо ты в дан ной об лас-
ти) исп ра вить чу жу ю. 

Исс ле до ва те ли от ме ча ют мно го дос-
то инств этой сво бод ной эн цик ло пе ди и, 
од на ко глав ны ми из них яв ля ют ся три: 
• о на дейст ви тель но об ще дос туп на, 

пос коль ку из неё мо жет чер пать ин-
фор ма цию лю бой же ла ю щий, име ю-
щий вы ход в Ин тер нет; 

• о на уни вер саль на, пос коль ку здесь 
есть прак ти чес ки всё и обо всём (бо-
лее 17 млн. ста тей); 

• о на мно го я зыч на: пе ре вод соз дан ных 
на анг лийс ком язы ке ста тей ви ки пе-
дии осу ществ ля ет ся на бо ле е, чем 
на 250 язы ков, сре ди ко то рых есть 
и ар мянс кий.
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Рос си я, Шве ци я, Фран ция и т.д.), об ра ще-
ние к дан ным раз лич ных линг вис ти чес-
ких кор пу сов в нас то я щее вре мя счи та-
ет ся прос то не об хо ди мост ью. 

Тер мин ко՛р пус ная лингви՛с ти ка    как 
на и ме но ва ние раз де ла я зы коз на ни я, ко то-
рый за ни ма ет ся раз ра бот кой, фик са ци ей 
и ис поль зо ва ни ем со во куп нос ти текс тов 
(линг вис ти чес ких кор пу сов), был соз дан 
и вве дён в упот реб ле ние в   се ре ди не  XX 
ве ка. Пер вым боль шим комп ью тер ным 
кор пу сом счи та ет ся Бра у новс кий кор пус 
(Brown Corpus, BC), соз дан ный в 1960-е  го-
ды в У ни вер си те те Бра у на и со дер жа щий 
500 текс тов (по 2 тыс. слов) на анг лийс-
ком язы ке. Он пос те пен но рас ши рял ся и 
вс ко ре вк лю чал уже око ло 1 млн. Текс-
тов, что пос лу жи ло эта ло ном  д ля соз да-
ния кор пу сов на дру гих язы ках. 

На ли чие в ин тер нет-п рост ранст ве 
боль шо го ко ли чест ва текс тов в элект-
рон ной фор ме су щест вен но об лег чи-
ло за да чу соз да ния боль ших кор пу сов 
раз ме ром в сот ни мил ли о нов слов, но 
не лик ви ди ро ва ло мно жест ва уже оп ре-
де лен ных соз да те ля ми проб лем: от бо ра 
текс тов, сня тия воз ни ка ю щих при этом 
проб лем с ав торс ки ми пра ва ми, при ве де-
ния всех текс тов в еди но об раз ную фор-
му, расп ре де ле ния кор пус ных дан ных по 
те мам, сти лям, грам ма ти чес ким сос тав-
ля ю щим и т.д.

Об щи е, об шир ны е, боль шие по об ъе-
му линг вис ти чес кие кор пу сы су щест-
ву ют (и ли раз ра ба ты ва ют ся) для мно гих 
язы ков (г ре чес ко го, не мец ко го, чешс ко-
го, финс ко го, ар мянс ко го, ки тайс ко го, 
японс ко го, бол гарс ко го и др.). Нап ри мер, 
На ци о наль ный кор пус русс ко го язы ка на 
се год няш ний день яв ля ет ся од ним из са-
мых боль ших и со дер жит бо лее 300 млн. 
об раз цов текс то вых сло во у пот реб ле ний. 

Не ко то рые спе ци а лис ты кор пу сом 
(« кор пус пер во го по ряд ка») на зы ва ют 
прос то лю бое соб ра ние текс тов, об ъе-
ди нён ных ка ким-то об щим приз на ком 
(я зы ком,  ав то ром, пе ри о дом соз да ния 

текс тов). Так, нап ри мер, Aston G и др. оп-
ре де ля ют кор пус как кол лек цию уст ных 
и/и ли пись мен ных текс тов, соб ран ных в 
со от ветст вии с оп ре де лен ны ми прин ци-
па ми и це ля ми и снаб жен ны ми оп ре де-
лен ной по ис ко вой сис те мой 6

. Та кие ма-
те ри а лы по мо га ют точ но оп ре де лить, как 
мо жет упот реб лять ся то или иное сло во 
в сов ре мен ном об щест ве, нас коль ко час-
тот ны ми яв ля ют ся вы бор то го или дру-
го го си но ни мич но го сло ва, той или дру-
гой грам ма ти чес кой фор мы и т.д. Уст ные 
текс ты мо гут быть предс тав ле ны в ви де 
ви де о фай лов, со дер жа щих бы то вые бе-
се ды, те ле фон ные пе ре го во ры, те ле-
филь мы и те леп рог рам мы.

В нас то я щее вре мя соз да ют ся бо лее 
конк рет ные по це ли ис поль зо ва ни я, а 
по то му ог ра ни чен ные по об ъе му кор пу-
сы, то есть сов ре мен ный линг вис ти чес-
кий кор пус - это со во куп ность   текс тов, 
соб ран ных в со от ветст вии с оп ре де лён-
ны ми прин ци па ми (у ро вень вла де ния 
язы ком и тип поль зо ва те ля, сти лис ти-
чес кая при над леж ность, оп ре де лен ные 
лек си ко-г рам ма ти чес кие ха рак те рис ти ки 
слов и т.д.) и обес пе чен ных со от ветст-
ву ю щей   по ис ко вой сис те мой. Та ко вы 
су щест ву ю щие в на ше вре мя линг вис-
ти чес кие кор пу сы раз но го ти па: дву я-
зыч ны е, те ма ти чес ки е, сти лис ти чес ки 
ог ра ни чен ны е, жан ро вы е, ав торс ки е, 
учеб ные и т.д. 

Це ле со об раз ность соз да ния та ких 
диф фе рен ци ро ван ных текс то вых кор пу-
сов об ъяс ня ет ся исс ле до ва те ля ми мно ги-
ми при чи на ми, сре ди ко то рых наи бо лее 
важ ны ми яв ля ют ся сле ду ю щи е: дос та-
точ ная для каж до го поль зо ва те ля об-
шир ность и убе ди тель ность фраг мен та 
лю бо го ти па; не об хо ди мость предс тав ле-
ния ва ри ан тов ре аль ных кон текс тов ре-
а ли за ции конк рет ных линг вис ти чес ких 
фак тов; воз мож ность быст ро про а на ли-
зи ро вать предс тав лен ные та ким об ра зом 
язы ко вые фак ты (с рав нить, ко ли чест-
вен но со пос та вить, и т.д.); воз мож ность 

мно гок рат но го ис поль зо ва ния од наж ды 
соз дан но го кор пу са для ре ше ния раз лич-
ных линг вис ти чес ких за дач.

О че вид но, что соз дан ные спе ци а лис-
та ми кор пу сы линг вис ти чес ких дан ных 
не мог ли не прив лечь к се бе вни ма ния 
ме то дис тов, то есть не расс мат ри вать ся 
с точ ки зре ния по лез нос ти в про цес се 
пре по да ва ния со от ветст ву ю щих иност-
ран ных язы ков. Ме то ди ки пре по да ва ния 
язы ка с ис поль зо ва ни ем кор пу са от ли-
ча ют ся об ра ще ни ем к ре аль ным сов ре-
мен ным ис точ ни кам и текс там, то есть к 
та ким ма те ри а лам, с ко то ры ми уча щи е ся 
стал ки ва ют ся (и ли бу дут стал ки вать ся) в 
пов сед нев ной жиз ни, в про фес си о наль-
ной сфе ре. Воз мож ность быст ро го по-
лу че ния с по мощ ью кор пус ных дан ных 
све де ний о пра виль нос ти, ва ри а тив нос ти 
или час тот нос ти то го или ино го упот реб-
ле ния поз во ля ет зна чи тель но сэ ко но мить 
вре мя, мак си маль но приб ли зить учеб ный 
про цесс к ре аль ной дейст ви тель нос ти.

 Ме то дис ты, за ни ма ю щи е ся изу че ни ем 
проб ле мы по вы ше ния эф фек тив нос ти 
изу че ния язы ка с при ме не ни ем кор пус-
ных тех но ло гий, от ме ча ют, что в этом 
слу чае про ис хо дит сд виг ак цен та с де-
дук тив но го под хо да в пре по да ва нии к 
ин дук тив но му, а это зна чит, что не пос-
редст вен ная опо ра на эм пи ри чес кие дан-
ные кар ди наль но ме ня ет функ ции всех 
сос тав ля ю щих, в том чис ле и участ ни-
ков, учеб но го про цес са: 

- пре по да ва те ля, ко то рый ста но вит ся 
ко ор ди на то ром, ку ра то ром;

- сту ден та, ко то рый учит ся ана ли зи-
ро вать вст ре тив ши е ся упот реб ле ни я;

- учеб ной грам ма ти ки, ко то рая те ря-
ет из лиш нюю абст ракт ность, схе ма тизм, 
отор ван ность от сов ре мен нос ти 7

.

В се эти по ло же ния пол ност ью со от-
ветст ву ют сов ре мен ным ди дак ти чес ким 
кон цеп ци ям, те о ре ти чес ким ме то ди чес-
ким раз ра бот кам, нап рав лен ным на обос-
но ва ние не об хо ди мос ти при ме не ния но-
вых ме то дов и при е мов для по вы ше ния 

эф фек тив нос ти пре по да ва ния всех дис-
цип лин, в част нос ти иност ран ных язы ков.

 Та ким об ра зом, в цент ре обу че ния 
язы ку с ис поль зо ва ни ем дан ных оп ре де-
лен но го кор пу са ока зы ва ет ся у ча щий ся, 
ко то рый сам на хо дит и вы би ра ет при ме-
ры, сам их ана ли зи ру ет, сам де ла ет на 
ос но ва нии сво е го ана ли за вы во ды и т.д. 
Но вая ди дак ти чес кая па ра диг ма зат ра ги-
ва ет роль пре по да ва те ля в не мень шей 
сте пе ни, чем уча ще го ся. Пре по да ва тель 
дол жен не столь ко ру ко во дить, сколь ко 
по мо гать уча ще му ся в изу че нии иност-
ран но го язы ка, нап рав лять его, ука зы вать 
на но вые ре сур сы, и кор пус ока зы ва ет ся 
для это го иде аль ным и перс пек тив ным 
инст ру мен том.

 На и бо лее по пу ляр ным дос ти же ни ем 
кор пус ной линг вис ти ки яв ля ет ся соз-
да ние в 2001 го ду сай та Wikipedia (ос-
но ва тель - Джим ми Уэйлс) – сво бод ной 
эн цик ло пе ди и, ко то рая предс тав ля ет из 
се бя соб ра ние текс тов, ха рак те ри зу ю-
щих прак ти чес ки все пред ме ты, яв ле ни я, 
фак ты, со бы тия прош ло го и нас то я ще го, 
из вест ных ст ран и ма ло чис лен ных на ро-
дов и т.д.). Сог лас но ос нов но му прин ци пу 
по пол не ния ма те ри а лов сай та, лю бой же-
ла ю щий мо жет не толь ко до ба вить свою 
стат ью, но и обос но ван но (со ссыл ка ми 
на ав то ри тет ные ра бо ты в дан ной об лас-
ти) исп ра вить чу жу ю. 

Исс ле до ва те ли от ме ча ют мно го дос-
то инств этой сво бод ной эн цик ло пе ди и, 
од на ко глав ны ми из них яв ля ют ся три: 
• о на дейст ви тель но об ще дос туп на, 

пос коль ку из неё мо жет чер пать ин-
фор ма цию лю бой же ла ю щий, име ю-
щий вы ход в Ин тер нет; 

• о на уни вер саль на, пос коль ку здесь 
есть прак ти чес ки всё и обо всём (бо-
лее 17 млн. ста тей); 

• о на мно го я зыч на: пе ре вод соз дан ных 
на анг лийс ком язы ке ста тей ви ки пе-
дии осу ществ ля ет ся на бо ле е, чем 
на 250 язы ков, сре ди ко то рых есть 
и ар мянс кий.
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 Ма те ри а лы Ви ки пе дии пос то ян-
но об нов ля ют ся, по э то му она счи та ет-
ся од ним из са мых быст рых СМИ. По 
ско рос ти об нов ле ния но вос тей Ви ки-
пе дия обош ла та кие ми ро вые сай ты, 
как YouTube и MySpace. 

З на че ние ма те ри а лов это го сай та в 
поз на ва тель ной де я тель нос ти че ло ве ка 
труд но пе ре о це нить, но он не ме нее (ес-
ли не бо ле е) ва жен и для пра виль ной и 
про дук тив ной ор га ни за ции учеб но го вре-
ме ни. Ведь, по дан ным ин тер не та, “с во-
бод ная эн цик ло пе ди я” бы ла соз да на как 
до пол ни тель ный, дос туп ный, бесп лат ный 
об ра зо ва тель ный про ект, пред наз на чен-
ный ог ром но му ко ли чест ву чи та те лей: 
школь ни ков и сту ден тов, ро ди те лей и 
пре по да ва те лей, предс та ви те лей раз ных 
на ро дов, пос ле до ва те лей раз ных ре ли гий 
и т.д.8 в це лях по вы ше ния эф фек тив нос-
ти про цес са обу че ни я. В этой свя зи хо-
чет ся от ме тить зна че ния лек си чес ких 
еди ниц, сос тав ля ю щих сло во Wikipedia: 
Wiki - в пе ре во де с га вайс ко го язы ка оз-

на ча ет « быст рый» и pedia - в пе ре во де с 
древ нег ре чес ко го оз на ча ет «о бу че ни е». И 
ес ли зна че ние сло ва эн цик ло пе дия – «о бу-
че ние в (пол ном) кру ге (на ук)»9, то зна-
че ние сло ва ви ки пе дия мож но оп ре де лить 
как « быст рое обу че ни е». 

В ме то ди ке ис поль зо ва ние кор пус ных 
тех но ло гий при об ре та ет осо бую ак ту аль-
ность при обу че нии про дук тив ным ви дам 
ре че вой де я тель нос ти, а имен но – го во-
ре нию и пись му. Кор пус ные дан ные поз-
во ля ют не толь ко луч ше ор га ни зо вать 
са мос то я тель ную твор чес кую ра бо ту 
уча щих ся, что осо бен но важ но для сту-
ден тов, обу ча ю щих ся на за оч ных от де-
ле ни ях, но и при вить им на вы ки ра бо ты 
с сов ре мен ны ми ин фор ма ци он ны ми ре-
сур са ми, на у чить ис поль зо вать их в прак-
ти чес кой де я тель нос ти, без че го, на наш 
взг ляд, се год ня не воз мож но предс та вить 
сов ре мен но го че ло ве ка и пе да го га, не го-
во ря о завт раш нем дне, ког да сту ден ты 
со от ветст ву ю ще го фа куль те та ста нут 
дип ло ми ро ван ны ми спе ци а лис та ми.
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APPLICATION OF CORPUS LINGUISTICS AND PROJECT METHOD IN ENGLISH 
LANGUAGE TEACHING
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Lecturer of the Chair of English 

Language Teaching, ASPU, PhD in Pedagogy

Successful learners are active, goaldirected, selfregulating who assume personal responsibility 
for contributing to their own learning. This is a brief introduction to the recently changed model 
of teaching and learning which has been applied in a language classroom for the last two decades.

 The article focuses on the project method and some other methods based on Corpus Linguistics 
the application of which aims at allowing students to solve ‘purposeful’ problems, to explore and 
experience their environment with as little teacher direction as possible. Many educators are trying 
out relatively longterm, interdisciplinary problems in their classrooms to teach thinking and 
problemsolving skills. One of the most efficient tools to do that is Wikipedia, the achievement of 
Corpus Linguistics, which helps learners learn more effectively and so become learners for life. 
The aim of learning to learn is to develop lifelong learners who are capable and motivated to learn 
throughout their lives, thereby raising achievement and increasing enjoyment of learning. 

 ԿՈՐ ՊՈՒ ՍԱՅԻՆ ԼԵԶ ՎԱ ԲԱ ՆՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ՆԱ ԽԱԳ ԾԱՅԻՆ  
ՄԵ ԹՈ ԴԻ  ԿԻ ՐԱ ՌՈՒ ՄԸ ԱՆԳ ԼԵ ՐԵ ՆԻ ՈՒ ՍՈՒՑ ՄԱՆ ԴԱ ՍԸՆ ԹԱ ՑՈՒՄ

ՍՈՒ ՍԱՆ ՆԱ ԱՆ ԳՈՒՐՅԱՆ
Խ. Աբո վյա նի ան վան հայ կա կան պե տա կան ման կա վար ժա կան հա մալ սա րա նի  

անգ լե րեն լեզ վի ու սուց ման ամ բի ո նի դա սա խոս, ման կա վար ժա կան գի տու թյուն նե րի թեկ նա ծու

Հա ջո ղու թյան հա սած սո վո րող նե րը նրանք են, ով քեր ակ տիվ են, նպա տա կաս լաց, 
ինք նա կա ռա վար վող և ցու ցա բե րում են ան ձնա կան մեծ պա տաս խա նատ վու թյուն իրենց 
իսկ սե փա կան ու սուց ման հան դեպ: Հոդ վա ծը նա խագ ծային մե թո դի, Կոր պու սային Լեզ վա
բա նու թյան վրա հիմն ված մի քա նի այլ մե թոդ նե րի մա սին է, որոնց կի րա ռու մը հնա րա վո
րու թյուն է տա լիս ու սա նող նե րին լու ծել նպա տա կային խն դիր ներ և հե տա զո տու թյուն ներ 
կա տա րել ու սուց չի՝ հնա րա վո րինս քիչ մի ջամ տու թյամբ: Շատ ու սու ցիչ ներ եր կար ժա մա
նակ են տրա մադ րում՝ փոր ձե լով լսա րա նում ու սու ցա նել մտա ծե լու և խն դիր լու ծե լու հմ
տու թյուն ներ: Ար դյու նա վետ հնար նե րից է Վի քի պե դի ան՝ կոր պու սային լեզ վա բա նու թյան 
նվա ճում նե րից մե կը, որն օգ նում է ու սա նող նե րին ար դյու նա վետ կեր պով սո վո րել՝ դառ
նա լով սո վո րող ներ ամ բողջ կյան քի ըն թաց քում: « Սո վո րում ենք սո վո րել»ու նպա տա կը 
հա վերժ սո վո րող ստեղ ծելն է, ով քեր ըն դու նակ են և ու զում են ամ բողջ կյան քում սո վո րել՝ 
նվա ճե լով նո րա նոր բար ձունք ներ և վայե լե լով սո վո րե լու հա ճույ քը:
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 Ма те ри а лы Ви ки пе дии пос то ян-
но об нов ля ют ся, по э то му она счи та ет-
ся од ним из са мых быст рых СМИ. По 
ско рос ти об нов ле ния но вос тей Ви ки-
пе дия обош ла та кие ми ро вые сай ты, 
как YouTube и MySpace. 

З на че ние ма те ри а лов это го сай та в 
поз на ва тель ной де я тель нос ти че ло ве ка 
труд но пе ре о це нить, но он не ме нее (ес-
ли не бо ле е) ва жен и для пра виль ной и 
про дук тив ной ор га ни за ции учеб но го вре-
ме ни. Ведь, по дан ным ин тер не та, “с во-
бод ная эн цик ло пе ди я” бы ла соз да на как 
до пол ни тель ный, дос туп ный, бесп лат ный 
об ра зо ва тель ный про ект, пред наз на чен-
ный ог ром но му ко ли чест ву чи та те лей: 
школь ни ков и сту ден тов, ро ди те лей и 
пре по да ва те лей, предс та ви те лей раз ных 
на ро дов, пос ле до ва те лей раз ных ре ли гий 
и т.д.8 в це лях по вы ше ния эф фек тив нос-
ти про цес са обу че ни я. В этой свя зи хо-
чет ся от ме тить зна че ния лек си чес ких 
еди ниц, сос тав ля ю щих сло во Wikipedia: 
Wiki - в пе ре во де с га вайс ко го язы ка оз-

на ча ет « быст рый» и pedia - в пе ре во де с 
древ нег ре чес ко го оз на ча ет «о бу че ни е». И 
ес ли зна че ние сло ва эн цик ло пе дия – «о бу-
че ние в (пол ном) кру ге (на ук)»9, то зна-
че ние сло ва ви ки пе дия мож но оп ре де лить 
как « быст рое обу че ни е». 

В ме то ди ке ис поль зо ва ние кор пус ных 
тех но ло гий при об ре та ет осо бую ак ту аль-
ность при обу че нии про дук тив ным ви дам 
ре че вой де я тель нос ти, а имен но – го во-
ре нию и пись му. Кор пус ные дан ные поз-
во ля ют не толь ко луч ше ор га ни зо вать 
са мос то я тель ную твор чес кую ра бо ту 
уча щих ся, что осо бен но важ но для сту-
ден тов, обу ча ю щих ся на за оч ных от де-
ле ни ях, но и при вить им на вы ки ра бо ты 
с сов ре мен ны ми ин фор ма ци он ны ми ре-
сур са ми, на у чить ис поль зо вать их в прак-
ти чес кой де я тель нос ти, без че го, на наш 
взг ляд, се год ня не воз мож но предс та вить 
сов ре мен но го че ло ве ка и пе да го га, не го-
во ря о завт раш нем дне, ког да сту ден ты 
со от ветст ву ю ще го фа куль те та ста нут 
дип ло ми ро ван ны ми спе ци а лис та ми.
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LANGUAGE TEACHING
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Successful learners are active, goaldirected, selfregulating who assume personal responsibility 
for contributing to their own learning. This is a brief introduction to the recently changed model 
of teaching and learning which has been applied in a language classroom for the last two decades.

 The article focuses on the project method and some other methods based on Corpus Linguistics 
the application of which aims at allowing students to solve ‘purposeful’ problems, to explore and 
experience their environment with as little teacher direction as possible. Many educators are trying 
out relatively longterm, interdisciplinary problems in their classrooms to teach thinking and 
problemsolving skills. One of the most efficient tools to do that is Wikipedia, the achievement of 
Corpus Linguistics, which helps learners learn more effectively and so become learners for life. 
The aim of learning to learn is to develop lifelong learners who are capable and motivated to learn 
throughout their lives, thereby raising achievement and increasing enjoyment of learning. 

 ԿՈՐ ՊՈՒ ՍԱՅԻՆ ԼԵԶ ՎԱ ԲԱ ՆՈՒԹՅԱՆ ԵՎ ՆԱ ԽԱԳ ԾԱՅԻՆ  
ՄԵ ԹՈ ԴԻ  ԿԻ ՐԱ ՌՈՒ ՄԸ ԱՆԳ ԼԵ ՐԵ ՆԻ ՈՒ ՍՈՒՑ ՄԱՆ ԴԱ ՍԸՆ ԹԱ ՑՈՒՄ

ՍՈՒ ՍԱՆ ՆԱ ԱՆ ԳՈՒՐՅԱՆ
Խ. Աբո վյա նի ան վան հայ կա կան պե տա կան ման կա վար ժա կան հա մալ սա րա նի  

անգ լե րեն լեզ վի ու սուց ման ամ բի ո նի դա սա խոս, ման կա վար ժա կան գի տու թյուն նե րի թեկ նա ծու

Հա ջո ղու թյան հա սած սո վո րող նե րը նրանք են, ով քեր ակ տիվ են, նպա տա կաս լաց, 
ինք նա կա ռա վար վող և ցու ցա բե րում են ան ձնա կան մեծ պա տաս խա նատ վու թյուն իրենց 
իսկ սե փա կան ու սուց ման հան դեպ: Հոդ վա ծը նա խագ ծային մե թո դի, Կոր պու սային Լեզ վա
բա նու թյան վրա հիմն ված մի քա նի այլ մե թոդ նե րի մա սին է, որոնց կի րա ռու մը հնա րա վո
րու թյուն է տա լիս ու սա նող նե րին լու ծել նպա տա կային խն դիր ներ և հե տա զո տու թյուն ներ 
կա տա րել ու սուց չի՝ հնա րա վո րինս քիչ մի ջամ տու թյամբ: Շատ ու սու ցիչ ներ եր կար ժա մա
նակ են տրա մադ րում՝ փոր ձե լով լսա րա նում ու սու ցա նել մտա ծե լու և խն դիր լու ծե լու հմ
տու թյուն ներ: Ար դյու նա վետ հնար նե րից է Վի քի պե դի ան՝ կոր պու սային լեզ վա բա նու թյան 
նվա ճում նե րից մե կը, որն օգ նում է ու սա նող նե րին ար դյու նա վետ կեր պով սո վո րել՝ դառ
նա լով սո վո րող ներ ամ բողջ կյան քի ըն թաց քում: « Սո վո րում ենք սո վո րել»ու նպա տա կը 
հա վերժ սո վո րող ստեղ ծելն է, ով քեր ըն դու նակ են և ու զում են ամ բողջ կյան քում սո վո րել՝ 
նվա ճե լով նո րա նոր բար ձունք ներ և վայե լե լով սո վո րե լու հա ճույ քը:
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